Assembly Instruction

Care Advice

Article Number: 61913-130
Description: Edward Dining Table
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Thank you for purchasing this Venture Home product!
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STEP 1

LIFT UP THE TABLE TOP AND FOLLOW OUT
THE LEG AND THEN LOWER THE TABLE TOP.
BE CAREFUL TO FOLLOW OUT THE LEG 100%
BEFORE FOLLOWING THE TABLE TOP

FOR INCREASED STABILITY

[T

B\

STEP 2
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Insert the correct QR code Here

For more information
and care advice
please use the QR-code

@ AENEEER
Donnez ov recyclez w o U ﬁ

Association Magasin Déchéterie

vos meubles.

https:/quefairedemesdechets.fr
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English

IMPORTANT Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual
thoroughly and keep it for further reference.

Be careful when assembling, if screws are tightened too hard (or with a screwdriver), damage to the surface may appear.

Regularly check that all fasteners are properly tightened and retighten when necessary.

Svenska

VIKTIGT! Las bruksanvisningen i sin helhet innan du bérjar att montera och/eller anvanda produkten. Félj bruksanvisningen
noggrant och spara den for framtida referens.

Var forsiktig vid montering, om skruvar dras at for hart (eller med skruvdragare), kan skador pa ytan uppsta.

Kontrollera regelbundet att alla fastanordningar &r ordentligt dtdragna, och dra &t dem pé nytt nar det behdvs.

Dansk

VIGTIGT! Laes hele manualen grundigt igennem far samling og/eller brug af dette produkt. Fglg manualen ngje, og opbevar
den til senere brug.

Veer forsigtig ved montering, hvis skruerne spaendes for stramt (eller med en skruetreekker), kan der opsté skader pa
overfladen.

Kontroller regelmeessigt, at alle fastgerelsesanordninger er korrekt spaendt, og efterspaend efter behov.

Islenska

MIKILVAGT! Lestu notendahandbodkina i heild sinni &48ur en byrjad er ad setja saman og/eda nota voruna. Fylgdu
leidbeiningarhandbokinni vandlega og vistadu hana til sidari vidmidunar.

Vertu varkér vid uppsetningu, ef skrdfurnar eru hertar of pétt (eda med skrufjarn) getur skemmdir ordid & yfirbordinu.

Athugadu reglulega ad allar festingar séu rétt hertar og hertu aftur pegar porf krefur.

Norsk

VIKTIG! Les bruksanvisningen i sin helhet far du begynner & montere og/eller bruke produktet. Falg bruksanvisningen ngye og
ta vare pa den for fremtidig bruk.

Veer forsiktig nar du installerer, hvis skruene strammes for hardt (eller med en skrutrekker), kan det oppsté skade pé overflaten.

Kontroller regelmessig at alle festeanordninger er skikkelig strammet og stram til etter behov.

Suomi

TARKEAA! Lue kayttoohjeet kokonaan ennen tdman tuotteen kokoamista ja/tai kayttoa. Noudata kédyttdohjeita tarkasti ja
sailytd ne mydhempas tarvetta varten.

Ole varovainen asentaessasi, jos ruuvit kiristetaan liian tiukalle (tai ruuvimeisselilld), pinta voi vaurioitua.

Tarkista saannollisesti, etta kaikki kiinnikkeet on kiristetty kunnolla, ja kirista tarvittaessa.

Deutsch

WICHTIG! Lesen Sie die Bedienungsanleitung vollstandig durch, bevor Sie mit der Montage und/oder Verwendung des
Produkts beginnen. Befolgen Sie die Bedienungsanleitung sorgfaltig und bewahren Sie sie zum spateren Nachschlagen auf..
Seien Sie bei der Montage vorsichtig, wenn die Schrauben zu fest angezogen werden (oder mit einem Schraubendreher), kann
es zu Schéaden an der Oberflache

Uberprufen Sie regelmaBig, ob alle Befestigungselemente richtig festgezogen sind, und ziehen Sie sie bei Bedarf nach.
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Polski

WAZNY! Przed rozpoczeciem montazu i/ lub uzytkowania produktu przeczytaj w catosci instrukcje obstugi. Postepuj doktadnie
zgodnie z instrukcjg obstugi i zachowaj ja na przysztosc.

Podczas montazu nalezy zachowac ostroznos¢, gdyz zbyt mocne dokrecenie srub (lub srubokretem) moze spowodowac
uszkodzenie powierzchni.

Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie elementy mocujace sa prawidfowo dokrecone i dokrecaj je w razie potrzeby.

Francais

AMPORTANT! Lisez le manuel d'utilisation dans son intégralité avant de commencer a assembler et/ ou a utiliser le produit.
Suivez attentivement le manuel d'instructions et conservez-le pour référence future.

Soyez prudent lors de I'installation, si les vis sont trop serrées (ou avec un tournevis), des dommages a la surface peuvent
survenir.

Vérifiez régulierement que toutes les fixations sont correctement serrées et resserrez si nécessaire.

Nederlands

BELANGRIJK! Lees de gebruikershandleiding geheel door voordat u begint met het monteren en/of gebruiken van het product.
Volg de gebruiksaanwijzing zorgvuldig en bewaar deze voor toekomstig gebruik.

Wees voorzichtig bij het installeren, als de schroeven te strak worden aangedraaid (of met een schroevendraaier), kan er schade
aan het oppervlak optreden.

Controleer regelmatig of alle bevestigingen goed zijn vastgedraaid en draai ze indien nodig opnieuw aan.

Cesky

DULEZITE! Pfed zah4jenim montaze a/nebo pouzivani vyrobku si predtéte cely navod k pouziti. Peélivé dodrzujte navod k
pouzitl a uschovejte jej pro budouci pouziti.

Pri instalaci bud'te opatrni, pokud jsou srouby dotazeny pfilis pevné (nebo Sroubovakem), mize dojit k poskozeni povrchu.

Pravidelné kontrolujte, zda jsou vsechny upeviovaci prvky fadné utazeny, a v pfipadé potfeby je dotdhnéte.

Espaiiol

iIMPORTANTE! Lea el manual de usuario en su totalidad antes de comenzar a ensamblar y/o utilizar el producto. Siga
atentamente el manual de instrucciones y guardelo para consultarlo en el futuro.

Tenga cuidado al instalar, si los tornillos se aprietan demasiado (o con un destornillador), se pueden producir dafios en la
superficie.

Verifique periédicamente que todos los sujetadores estén correctamente apretados y vuelva a apretarlos cuando sea necesario.

Italiano

IMPORTANTE! Leggere interamente il manuale utente prima di iniziare a montare e/o utilizzare il prodotto. Seguire
attentamente il manuale di istruzioni e conservarlo per riferimento futuro.

Fare attenzione durante l'installazione, se le viti vengono serrate troppo (o con un cacciavite), potrebbero verificarsi danni alla
superficie.

Controllare regolarmente che tutti gli elementi di fissaggio siano serrati correttamente e serrarli nuovamente quandonecessario
necessario.

Latviesu

SVARIGI! Pirms produkta montazas un/vai lietodanas izlasiet visu lietotaja rokasgramatu. Uzmanigi ievérojiet lieto$anas
paméacibu un saglabajiet to turpmakai uzzinai.

Uzstadot, esiet uzmanigi, ja skruves ir pievilktas parak ciesi (vai ar skruvgriezi), var tikt bojata virsma.

Regulari parbaudiet, vai visi stiprindjumi ir pareizi pievilkti, un vajadzibas gadijumé pievelciet to.
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Lietuviy

SVARBU! Pries pradedami montuoti ir (arba) naudoti gaminj, perskaitykite visa vartotojo vadova. Atidziai laikykites instrukciju
vadovo ir iSsaugokite jj ateiciai.

Montuodami bukite atsargus, per stipriai priverzus varztus (arba atsuktuvu), pavirsius gali buti pazeistas.

Reguliariai tikrinkite, ar visos tvirtinimo detales yra tinkamai priverztos, ir prireikus priverzkite.

Portugues

IMPORTANTE! Leia o manual do utilizador na integra antes de iniciar a montagem e/ou utilizacao do produto. Siga o manual
de instru¢des cuidadosamente e guarde-o para referéncia futura.

Tenha cuidado ao instalar, se os parafusos forem apertados com demasiada forca (ou com uma chave de fendas), poderdo
ocorrer danos na superficie.

Verifique regularmente se todos os fixadores estdo devidamente apertados e reaperte quando necessario.

Magyar

FONTOS! A termék osszeszerelésének és/vagy hasznalatanak megkezdése el6tt olvassa el a hasznalati Utmutatét teljes
egészében. Gondosan kdvesse a hasznalati Utmutatot, és érizze meg késébbi hasznélatra.

Legyen dévatos abeszereléskor, ha a csavarokat tul szorosan (vagy csavarhuzéval) hizza meg, a feltlet megsértlhet.

Rendszeresen ellendrizze, hogy minden rogzitéelem megfeleléen meg van-e hlzva, és szUkség esetén hiizza meg Ujra.

Eesti

TAHTIS! Enne toote kokkupanemist ja/v3i kasutamist lugege kasutusjuhend taielikult 1&bi. Jargige hoolikalt kasutusjuhendit ja
séilitage see edaspidiseks kasutamiseks.

Paigaldamisel olge ettevaatlik, liiga tugevalt (v3i kruvikeerajaga) kruvide pingutamisel véib tekkida pinnakahjustus.

Kontrollige regulaarselt, et k&ik kinnitusdetailid on korralikult pingutatud ja vajadusel pingutage uuesti.

Romaéana

ATENTIE! Cititi manualul de utilizare in intregime inainte de a incepe asamblarea si/sau utilizarea produsului. Urmati cu atentie
manualul de instructiuni si pastrati-l pentru referinte ulterioare.

Aveti grija cand instalati, daca suruburile sunt stranse prea strans (sau cu o surubelnitd, suprafata poate fi deterioratéa.

Verificati in mod regulat daca toate elementele de fixare sunt stranse corect si strangeti din nou atunci cand este necesar.

Slovensky

DOLEZITE! Pred zadatim montaze alalebo pouzivania vyrobku si pretitajte cely navod na pouzitie. Désledne dodrziavajte
navod na obsluhu a uschovajte ho pre buduice pourzitie.

Pri montézi budte opatrni, ak su skrutky dotiahnute prilis pevne (alebo skrutkovacom), méze dojst k poskodeniu povrchu.

Pravidelne kontrolujte, ¢i st vsetky upeviovacie prvky spravne utiahnute a v pripade potreby ich dotiahnite.

YKkpaiHcbKa

VAZHLYVO! Pered pochatkom zbyrannya ta/abo vykorystannya produktu povnistyu prochytayte posibnyk korystuvacha.
Uvazhno dotrymuytes’ instruktsiyi z ekspluatatsiyi ta zberezhit' yiyi dlya vykorystannya v maybutn‘omu.

Bud'te oberezhni pry ustanovtsi, yakshcho hvynty zatyahnuty zanadto syl'no (abo za dopomohoyu vykrutky), mozhna
poshkodyty poverkhnyu.

Rehulyarno pereviryayte, chy vsi kripyl'ni detali zatyahnuti nalezhnym chynom, i za potreby pidtyahuyte yikh.
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Hrvatski

VAZNO! Prije podetka sastavljanja i/ili koristenja proizvoda progitajte korisnicki priruénik u cijelosti. Pazljivo slijedite priru¢nik s
uputama i spremite ga za buducu upotrebu.

Budite oprezni pri postavljanju, ako su vijci pre€vrsto zategnuti (ili odvijatem), moze doci do ostecenja povrsine.

Redovito provjeravajte jesu li svi pri¢vrsni elementi dobro zategnuti i po potrebi ih ponovno zategnite.

Srpski

VAZNO! Protitajte uputstvo za upotrebu u celosti pre nego $to poénete da sastavljate i/ili koristite proizvod. Pazljivo pratite
uputstvo za upotrebu i sacuvajte ga za buducu upotrebu.

Budite paZljivi prilikom postavljanja, ako su Srafovi suvise ¢vrsto zategnuti (ili odvijatem), moze doci do ostecenja povrsine.

Redovno proveravajte da li su svi pri¢vrscivaci pravilno zategnuti i po potrebi ih ponovo zategnite.

Slovens¢ina

POMEMBNO! Pred zacetkom sestavljanja in/ ali uporabe izdelka v celoti preberite uporabniski priro¢nik. Natan¢no upostevajte
navodila za uporabo in jih shranite za prihodnjo uporabo.

Pri namestitvi bodite previdni, ¢e so vijaki premocno priviti (ali z izvijacem), lahko pride do poskodbe povrsine.

Redno preverjajte, ali so vsi pritrdilni elementi pravilno zategnjeni in jih po potrebi ponovno zategnite.

Tiirkge

ONEMLI! Urint monte etmeye ve/veya kullanmaya baslamadan énce kullanim kilavuzunu tamamen okuyun. Kullanim
kilavuzunu dikkatle izleyin ve ileride bagvurmak Uzere saklayin.

Kurulum sirasinda dikkatli olun, vidalar ¢ok siki (veya tornavidayla) sikilirsa ylzey zarar goérebilir.

Tum balglanti elemanlarinin dizgtn sekilde sikildigini duzenli olarak kontrol edin ve gerektiginde yeniden sikin.

bbarapcku

VAZHNO! Prochetete tsyaloto rikovodstvo za potrebitelya, predi da zapochnete da sglobyavate i/ili izpolzvate produkta.
Sledvaite vnimatelno rikovodstvoto s instruktsii i go zapazete za bldeshti spravki.

Blidete vnimatelni pri montazha, ako vintovete sa zategnati tvlrde zdravo (ili s otvertka), mozhe da se poluchi povreda na
povirkhnostta.

Redovno proveryava ite dali vsichki krepezhni elementi sa dobre zategnati i gi zategnete otnovo, kogato e neobkhodimo.

EAANVIK&

SPOUDAIOS! Diavaste oldkliro to encheiridio chrisis prin xekinisete ti synarmologisi kai/i ti chrisi tou proiéntos. Akolouthiste
prosektika to encheiridio odigién kai apothikéfste to gia mellontiki anafora.

Na eiste prosektikoi kata tin enkatastasi, edn oi vides sfingontai poly sfichta (i me éna katsavidi), borei na proklithef zimia stin
epifaneia.

Elénchete taktika oti dloi oi syndesmoi einai sosté sfigménoi kai sfixte xana étan chreiazetai.

Pycckuii

VAZHNYY! Prezhde chem pristupit’ k sborke i/ili ispol’zovaniyu izdeliya, polnost'yu prochtite rukovodstvo pol'zovatelya.
Vnimatel'no sleduyte instruktsiyam po ekspluatatsii i sokkhranite ikh dlya dal'neyshego ispol’zovaniya.

Bud'te ostorozhny pri ustanovke, yesli vinty zatyanuty slishkom tugo (ili otvertkoy), mozhno povredit’ poverkhnost'.

Regulyarno proveryayte, chtoby vse krepleniya bylipravil'no zatyanuty, i pri neobkhodimosti podtyagivayte ikh.
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